PŘELOŽTE:
Řekněte, v jakém stavu je místnost na obrázku.
絵にある部屋はどんな状態か言ってください。
絵の部屋
絵で映っている部屋
		言いましょう。řekněme
[bookmark: _Hlk66364146]Sdělili mi, kdy je termín odevzdání.
提出の締め切りはいつか伝われた。
締め切りの日時を
提出期限








Garasu wa kowasite imasu.


Průběhový „význam“/funkce
調べている vyšetřují
„Tense-aspect“
Perfektový význam (NB „perfektivní“ = dokonavý)
警察が　来ている・た　jsou tady
なくなっている・た zmizela
けがをしていない・かった　není zraněný

うちがわ
まっくらに
かいちゅうでんとう　
がちゃんがちゃんというおと
けいさつが）来る前に

でていった（人は）konstrukce (te + iku/kuru)
とびだした（人は）2 + sloveso „složená slovesa“

。。。う/た　ようなきがします　mám pocit. Zdá se mi, že/jakoby. Marí sa mi.

Když chceme něco stihnout (než se to skončí)
閉まらないうちに来ようと思っていました。
Chtěli jsme přijít, dokud nezavřou.
		Než zavřou / než nezavřou 
		kým nezatvoria
ていでん
ごうとう　krádež, loupež
こんやくゆびわ
ぼうはんカメラのモニター
いじょうはありません
うつっていた人
あわてて
とつぜん
はげしく
ドアがあかなかった　はずです。
でんげんスイッチ
。。。がきられた
つけようとした
自動ドア
